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Eisenhower poživlja Avstrijce k vstaji proti nacijem 
BDEČA VOJSKA 
PRODIRA V 
'UGOSLAVIJO 

^®čela se  j e  m a s n a  
"»vaizija S r b i j e  

Kaj piše brat-partizan 
svoji sestri v Clevelandu 

P i s m o  s l ika  b o r b o  s l o v e n s k e g a  l j u d s t v a  prot i  
Nemcem,  I t a l i j a n o m  i n  d o m a č i m  i z d a j a l c e m  

~ Rdeča vojska j e  v so-
"ponedeljek, 2. ok-

z masno invazijo 
Tai ill ruske čete so vče-
nioJ ^ "l i l j  da l j  v notra-

OOO lu ' odsekajo pot 200, 
nahajajo na 

3em Balkanu. 
6adn 

ruske Jp vesti pravijo, da se 
mili .51® "nahajajo s a m o  43 
če nip. ^ k z n i š k e  progd, ki te-

^Glgradom in Nišom. 

^ Poročilo iz Berlina 
jayK̂  poročilo v Berlinu 
Vrggj' j® maršal Malinovski 
drq ^ Jugoslavijo 30,000 mož 
niejî  armade na 
tlijo Jugoslavijo in Romu-

Moskv So gg. ^ istočasno poroča, da 
tjiiij ^'ieče vojske samo 80 
žansife in da parti-
fajo maršala Tita prodi-

^̂ ®i vred kot prednja 

220 mil j  globoko v 

Neko 
Bn̂ iĵ  UGpotrjeno poročilo iz 

j e  dospelo skozi 
jetsjjg ' P^^vi, da so druge sov-
boifo v '̂ ^ že 220 milj glo-
®trle ^^^^ovzhodno Ogrsko, in 
lalcjj. ^°^icijo madžarskih čet, 
%e ^̂ 3̂° preko ogrske rav-

'̂̂ ^vnost proti glavnemlu 
Mogkvc 

^ glede položaja 
foljsjjj ° katerem poročajo 
''̂ edtp.v, da j e  kritičen, 
N( 

Mrs. Mary Mafko, ki  biva na 4536 Warner Rd., nam 
j e  izročila pismo, katerega j i  j e  poslal njen brat Vinko 
Bavec, doma iz vasi Markovec pri Ložu na Notranjskem, 
ki j e  okrog 46 let star, in j e  v zadnji  vojni v jugoslovan
ski armadi izgubil roko. Po vojni se j e  nastanil v Breži
cah, k je r  j e  imel fotografski atelje. 

Pismo, ki j e  dospelo v Zed. države skozi Italijo po
tom ameriške vojaške poštne službe, se glasi :  

Na položaju 26. julija, 1944.* 
Draga sestra in brat je !  

em j e  Kritičen, 
etiigi Berlin trdi, da so 
ôč pora odporu gerilcev pe-

^ OŽIGOSAN 
^ »KRIMINALEC" 

septembra. — 
V jg ^^rodni osvobodilni od-

jg podal izjavo, v ka-
(psevdonim za 

kot „ ^'^o^owskega) ožigo-
Ŝoraj ^^ioiinalec", ki j e  pre-

^rš^vi poljske gerilce v 
^ tejji ^ proti Nemcem in 

Ta nepotrebne žrt-
^ija j e  bila podana, 

v T poljska zamejna 
I'̂ nkow ®u<3onu odstavila gen. 

pqj® Sa kot vrh. povelj-
vojske in na nje-

/ '  OsvnK° ?^Gnovala gen. Bo-
^ Se g, O'iilni odbor zahteva, 

b ' P o v p v  Rola Zimier-
t ^ poljske vojske v 
^̂ Seii za vrh. poveljni-

I^ljskih sil. 

16 MiLJ 
. COLOGNE 

®®Ptembra. — Čete 
i armade sb danes 

preko gorovja, ki 
1 , Ha nedostopno, pro-

|P®®tojanke, ki se na-
in pol od mesta 

2̂  odpor tekom 
Ur se je  znatno po-

'•"••»»o A m e r i k e  z a  d e m o -
s v e t a  z n a k u p o m  
v o j n o - v a r č e v a l n i b  

Že dolgo si nismo dopisovali. 
Enkrat serri poslal par vrstic po 
nekem ameriškem pilotu — ste 
prejeli? Ponavljam naše grozno 
življenje teh let. Za Veliko noč 
1941 so udrli nemški banditi v 
Brežice. Mene so takoj zaprli, 
pretepali. Bil sem pet dni zaprt 
brez jesti in vode. Z revolverjem 
me j e  udaril pruski bandit po 
zobeh ter mi zbil z o b e  in če
ljust. Potem so mene in druži
no odpeljali na Hrvaško. 

Izropali so nas popolnoma, tu
di denar, zlatnino in vse. Pusti
li so mi 250 Din, a vrednost, ki 
so jo vzeli, znaša 880,000 — 
Din. Lačni in brez denarja smo 
šli čez Zagreb, Karlovec v Ljub
ljano. Jaz sem bil v Ljubljani, 
žena j e  bila pri sestri v Ribnici. 
Slavka se j e  nekaj časa učila tr
govine, Sonja pri nekih dobrih 
ljudeh v Ljubljani. 

Živeli s m o od malenkostnih 
podpor in dan na dan mi j e  bi
lo v Ljubljani 30 dekov kruha 
za fruštek, kosilo in večerjo. 

Potem so n a s začeli prega
njati tudi Italijani, šel sem v 
Ložko dolino maja  1942. Tu so 
bile borbe. Bil sem Partizan. 
Dne 26. maja 1942 smo bili ob
koljeni in mojih 12 tovarišev j e  
bilo ubitih okrog mene. Za me
ne so mislili, da sem mrtev, a 
ostal sem živ in edini, ki sem se 
rešil. Potem sem živel v gozdu 
z ostalimi tovariši Partizani v 
Smrekovcah. Naša hrana je  bi
la po večini divjačina in pa kar 
smo dobili od dobrih ljudi, ki so. 
nam prinesli v gore. V gozdu je  
bilo dobro, edino na tleh smo se 
nalezli revmatizma. 

Ko sem zopet prišel v Ložko 
dolino 6. sept., 1942, v nadi, da 
ni Italijanov, so me ta  dan uje
li. Imel sem biti ustreljen in si
cer dvakrat, ampak naključje 
me je  rešilo. Poslali so me v 
Treviso v internacijo, k jer  sem 
bil bolan od slabe hrane do sep
tembra 1943. 

Hrana je  bila dnevno 0.540 
k g  riža ali makaronov, ali 2.70 
k g  za 100 ljudi opoldne in to
liko zvečer in 8 do 12 dek kru
ha. Ljudje  so od lakote umirali. 
Po naključju sem se tudi tam 
rešil, kajt i  ko sem bil čisto iz
črpan, prejel sem pakete s pre-
pečencem od ljudi, ki jih nisem 
nikoli videl niti poznal, in pa 
dva paketa od — Janeza in An
gela — mi j e  tudi poslala. 

Iz internacije s e m  prišel v 
Ljubljano 8. septembra 1943. 
Naslednji dan so udrli v Ljub
ljano Nemci. Pobegnil sem, da 
niti obleke in čevljev, kar sem 
še imel, nisem rešil. Šel sem jaz 
in Slavka v Partizane. Tu de
lam od sept. 1943 do sedaj. Po 
celi Sloveniji prehodim dosti 
peš, in kratka pot se mi vidi, 
če j e  dnevno le 20 km. Pride pa 

tudi, ko sera šel v treh dneh iz 
Suharja, MeUika, Semič, Topli
ce, Črnomelj, Brod na Kolpi, 
Lož in to pot prehodil v treh 
dneh in pol, kar j e  180 km, in 
to po krajih, ko ni za jest, in 
tako naredil na tešče in brez je
di 50 km. 

Registracija do 
9. ure nocoj 

Danes zvečer j e  iirad vo
lilnega odbora v Mestni hi
ši odprt do 9. ure. Kdor še 
ni registriran, n a j  se poslu-
ži te prilike, zlasti ako so 
njegove delovne .ure take, 
da se m u  tekoin dneva ni 
mogoče registrirati. 

Prihodnji ponedeljek 9. 
oktobra je  zadaji registra
cijski dan za predsedniške 
volitve v novembru. 

Novi grobovi ENAK APEl JE NASLOVILA 
NA AVSTRIJO TUDI RUSIJA RICHARD OBARTSTAR 

Včeraj z jutra j  j e  v Cleveland 
Clinic bolnišnici umrl Richard 
Obartstar, osemletni sinček dru-

! zine John in Mary Obartstar, 
1786 E. 156 St. Dekliško ime ma
tere j e  bilo Rovtar. Poleg star-

• šev zapušča sestro Josephine. 
I Pogreb se bo vršil v sredo ob 
110. z jutra j  iz pogrebnega zavo
da August F. Svetek, 478 East 

! 162 St., na Highland Park po
kopališče. 

I * 
JOSEPH LEVSTIK 

"PRAVDA" PREROKUJE 
PORAZ ZA JAPONCE 

MOSKVA, 30. šeptembra. — 
Uradni komunistični list "Prav-j V soboto ob 9:40 uri zvečer 
da" j e  danes objavil  u r e d n i š k i  J ®  v bolnišnici umrl Joseph LeV-.. 
članek, da stoji Japonska na j stik, star 48 let, stanujoč na 
Pacifiku pred "resnimi potežko- j 1052 E. 62 St. Bolehal j e  dalj  
čami" in j e  dal svojim čitate-. časa. Rojen je  bil v Lemontu, 
Ijem jasno razumeti, da nobena HI- Njegovi starši so bili doma 
stvar ne more rešiti Japonske, iz Sodražice ter so bili med pr-
pred popolnim porazom, za kar.vimi naseljenci v Ameriki. Ko 

Pomanjkanje j e  veliko. - L a č n i  s e  daje priznanje predvsem a m e -  Je bil pokojni sedem let star, so 
smo in čisto raztrgani, a dela- riški produkciji. i Sp- starši vzeli s seboj v domo-
mo z veseljem vsi, da se č i m  T j odkoder j e  prišel nazaj v 
prej  osvobodimo nemških ro- KROŽEK ST 1 PROGRESIV- i Ameriko, ko mu je  bilo 17 let. 
parjev  SLOVENK Prišel j e  v Minnesoto, k jer  je  

Žalostno je, kef so med Slo- Progresivnih Slovenk, delal v rudokopih, in k jer  si j e  
venci izdajalci in po večini go nakopal bolezen, katera ga j e  
jih zavedli na to pot duhovni. 1 '̂ oktobra ob 7:oO uri zvečer v dolgo let mučila in kateri je  ko-

Ložka dolina j e  uničena, delavskem domu, necno podlegel. Bil j e  član dru-
požgano; najbol j  pa Lož, stva- štva sv. Vida št. 25 K. S. K. J. 
na polica, Vrhnika, Bločice. Po- dnevnem redu, se Zapušča soprogo Johanno, roje-
žgane so sicer vse vasi in sicer gotovo no Pintar, doma iz Zapotoka, fa-
od Italijanov in sedaj  od Sodraživa, jičor iVerGniko, 

brata Antona in sestro Agnes, 
nekje v državi Pennsylvaniji,« v 
stari domovini pa  zapušča ma
ter in brata Franka. Pogreb se 
bo vršil v sredo ob 9. uri zju
t r a j  iz A. Grdina in sinovi po
grebnega zayoda v cerkev sv. 
Vida in nato na Calvary poko-
pahšče. 

LONDON, ponedeljek, 2. oktobra. — Gen. Dwight 
D. Eisenhower j e  snoči v posebni radijski oddaji  apeliral 
na Avstrijce, da se pripravijo za prihod zavezniških sil 
in z odprto vstajo proti Nemcem dokažejo, da  nočejo 
imeti nobene zveze s svojimi nacijskimi zasužnjevalci. 

"Prišel ie čas, da Avstr i jc i*  i : 7": : n , . , ipredno se le začela invazija o--podano pozitiven in aktiven ao-, • menjenih dežel. 

Protinapadi zdrobljeni 

vezniških armad na zapadu v 
svojem radijskem apelu. 

kaz svoje voljnosti, da se popol
noma ločijo od svojih nemških 
gospodarjev, j e  rekel gen- Ei - zavezniški fronti v Holan-
senhowcr kot povenmk vseh za-/,... , .. , . , v . , •SI ;u diji so bntske čete včeraj zdro-

I bile velik nemški protinapad. 
1 Medtem ko se j e  nemškim silam 

Rusija poziva Avstri jo k civilni; posrečilo pri Heissenu prekora-
vojni  • čiti dolenjo Reno, pa j e  bil na-

^ , , . , , . : cijski protinapad, ki ie imel Istočasno le moskovski radio i . v . « . ^ . *. , ; skoro znacai ofenzive, defini-
na Avstrijce naslovil apel, da' . , ~ . I tivno zlomljen. 
začno s civilno vojno m da u-1 pj,j ustav.ljenju nemške napa
dali jo • drzno in brez odlašanja dalne sile je  igrala važno vlogo 
v podporo zavezniški strategiji.' britska zračna sila. 

, i Angleži so tudi včeraj iztrga-Radijski anel gen. Eisenho-;,. ^ • i. ^ . ill Nemcem njesto Calais ob Ro-
werja j e  bil sličen pozivom, ka- Savskem prelivu. V angleške 
tere j e  objavil na prebivalce j roke je padla nemška posadka, 
Belgije, Nizozemske in Nemčije, broječa 5,000 mož. 

Nič več odlašanja! 
cev in Bele garde, ki Jo  v o d i j go odgnali izdajalci. Slavka pa 
Rupnik in škof Rozman. | j e  Partizanka in tudi ne vem 

V Loški dolini j e  dosedaj pa-1 kje, kajt i  njeno delo j e  tako, da 
dlo okrog 600 ljudi in partiza
nov. Tako j e  uničena cela Slo
venija. Ako bom dobil fotograf
ski papir, bom poslal več sto 
slik, ki sem jim že fotografiral. 
Tudi obširnejše poročilo o na
šem življenju. 

Sedaj sem zaposlen na spod
njem naslovu in se nahajam v 
Loški dolini. Tu imamo letali
šče in dobro zvezo za pošto. A-
ko želite, mi tudi pišite in na
slovite pošto na spodnji naslov. 

Za mojo družino sedaj ne 
vem že 4 mesece, k j e  j e  kateri 
in kako. 

Mene so Domobranci obsodili 
na smrt. žena, Sonja in Milan 
so menda v Sojavcu, ako jih ni-

radi izdaje j e  daleč nekje v goz
du v neki tiskarni. 

Torej upajmo na skorajšnjo 
in tako zaželjeno svobodo, ki bo 
m e n d a  kmalu, da se vrnemo 
brezdomci na svoje domove, če
prav bodo porušeni in požgani, 
samo da se ne bo treba več kla
titi po gozdu k o t  preganjana 
zverina. 

Dosti j e  tega 3 leta in 4 mese
ce. V duhu poljube vsem. 

Vaš Vinko. 
Bavec Vinko 
Predsedstvo Slov. narod, osvo-
bod. sveta, odsek za informaci
je  in propagando fotosekcija 
Slovenija - Jugoslavia preko 
Barija v Italiji. 

Iz urada Slovenskega ameri
škega narodnega sveta, 3935 W. 
26th St., Chicago 23, 111., smo 
prejeli sledeči poziv na sloven
ske Američane: 

Na prvi konvenciji Sloven-

najuspešnejše vršila delo, ka
teremu se j e  posvetila. 

SANS apelira na vse svoje 
podružnice in vse organizirane 
skupine, da organizirajo nemu
doma posebne odbore, ki bodo 
vodili relifno delo v svojem 

skega ameriškega narodnega i orožj u. Treba bo potrkati na 

RACIJA ZA KAVO 
SE NE BO VRNILA 

WASHINGTON, 1. oktobra. 
— Vojni mobilizacijski ravna
tel j  Byrnes j e  nocoj naznanil, 
da se ni bati, da se bo kava mo
rala zopet dati na racijo, kakor 
se j e  govorilo zadnje dni. Vlada 
je  podvzela kotake, da se po
veča pošiljatve kave iz Brazili
je, in tudi sicer j e  zaloga na ro
ki zadostna za štiri mesece. 

K A K O  Z A V E Z N I Š K E  A R M A D E  P R I T I S K A J O  N A  NEMČIJO 
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sveta V Clevelandu je  bila po
udarjena važnost takojšnjega 
organiziranja naše organizacije 
za uspešno relifno pomoč naro
du v stari domovini. Konvenci
j a  j e  zaključila, da bo SANS 
nudil temu vprašanju vso svo
j o  pomoč in da dejansko pod
pre novo relifno organizacijo, 
ki jo  j e  ustanovil Združeni od
bor južnoslovanskih Amerikan-
cev (Z0J8A).  ' 

Ta nova relifna organizacija 
se imenuje "War  Relief Fund 
of Americans of South Slavic 

marsikatera vrata — slovenska 
in druga, da se zbere na jpre j  
čim večja vsota v denarju, s ka
terim bo novi odbor takoj ku
pil najnujnejše  potrebščine, 
predvsem zdravila, zdravniške 
instrumente, n a j p otrebnejšo 
hrano za majhne otroke itd. 

Poroča se nam, da j e  ena 
ladja  že na poti, da odpelje te 
potrebščine. Nikakor ne smemo 
pustiti, da bi čakala v anieri-
škem pristanu. Napolniti j o  j e  
treba tako j !  

Vse nabrani denar n a j  se po-
Descent," ki ima poslovnico n e j š i l j a  naravnost na SANS. V na-
sarno za zbiranje sredstev, tem- |šem uradu bomo vodili pregle-
več tudi dovoljenje za distribu
cijo ali odjDOŠiljanje v staro do
movino. Ameriška vlada hoče, 
da se v6s jugoslovanski vojni 
relif koordinira v eno organiza-

dne račune o vseh prejemkih in 
jih priobčali v listih, denar pa 
v večjih vsotah odpošiljali re-
lifni akciji Združenega odbora 
v New York. Na t a  način bomo 

cijo, ki n a j  bi bila reprezenta- vedeli natančno vsoto, ki so j o  
tivna za vse jugoslovanske na- j Pomagali zbrati ameriški Slo-
rodnostne skupine v Amei'iki, j venci, obenem pa bo tudi jav-
Slovence, Hrvate, Srbe in Mace-.nost vedela, kako naše delo na-
donce. Edina taka že obstoječa 
skupina j e  ZOJSA, katerega 
osnovni del j e  tudi SANS. 

preduje ali nazaduje. 
Važno j e  dejstvo, da ima med 

jugoslovanskimi relifnimi -fon-

Zgornji zemljevid prikazuje strategijo Združenih narodov za zdrobitev Hitler
jevega tretjega rajha.  Medtem ko zavezniške armade pod poveljstvom gen. Eisen-
howerja z odoljivo silo pritiskajo na zapadu in Italiji, prodirajo Rusi od vzhoda. In
vazija zavezniških sil iz Italije preko Jadranskega morja, k i  j e  bila naznanjena pred 
par dnevi, očividno stremi za tem, da se zavezniške in ruske armade srečajo nekje  v 
Jugoslaviji, k j e r  čete Jugoslovanske osvobodilne vojske pod maršalom Titom uspeš
no "mehčajo" sile Hitlerja in njegovih satelitov. 

Na letni seji ZOJSA v Pitts- di edino le ZOJSA dovoljenje 
burghu dne 22. septembra 1944 distribucijo. Drugi lahko de-

nar zbirajo, ne morejo pa poj e  bil izvoljen poseben odsek, 
ki ima načeljevati novi relifni 
organizaciji. Naloga tega od
seka j e  izdelati izvedljiv načrt 
za zbiranje in razpošil janje po
trebnega materiala za takojšno 
pomoč stari domovini ter pri
ključiti v svojo sredino tudi 
druge slovenske, hrvaške, srb
ske in macedonske organizacije, 
ki se bavijo z relifom. Vse te or
ganizacije, zlasti JPO-SS ter 
pomožna akcija pod okriljem 
Hrvaške bratske zajednice, ima
j o  pravico do pravomočnega 

moči pošiljati v staro domovi
no. Neobhodno potrebno je, da 
se SANS pridruži novemu od
boru ter skozi njega odpošlje 

I material, ki bo kupljen za naše 
j prispevke. » 

Vse informacije glede zbira
n j a  obleke, čevljev in drugega 
potrebnega materiala bodo raz
poslane med vse podružnice, 
čim prejmemo vsa navodila. ' 

(Nadaljevanje na  2. strani) 

DAR ZA LAUSCHETOVO 
KAMPANJO 

Zastopstva in soodmernega od-1 
ločanja pri vodstvu novega rc- V našem uradu je  daroval 
lifnega fonda. i $5.00 za Lauschetovo kampanjo 

Skupna akcija bo najbol j  rojak Frank Sire, 1015'E.  62 
efektivna in bo najceneje in St. — H v a l a !  



STRAN 2 ENAKOPRAVNOST 2. oktobra, 19̂ > 

UREDNIŠKA S T R A N  " E N A K O P R A V N O S T I "  
ki izključuje vsako m i s e l  na j res varal krvnika? Ali je ^ 
grob in na pogubo. i slutil morilni vpliv svoje z 

Prenasično in lahkomiselno če ? Dovoljeno je dvomit' 
ENAKO P R A V N O S T " DOMAČA FRONTA 
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(Za Evropo, Južno Ameriko In druge inozemske države); 
Por One Year — (Za celo leto) 
Por Half Year — (Za pol leta) 

...$8.00 
_ 4.50 

totered aa Second Class Matter April 26th, 1918 at the Post Office at Cleveland, 
Ohio, under the Act of Congress of March 3rd, 1879. 
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Roosevelt odgovoril 
republikanski reakciji 

III. 

Pred nami j e  naloga, da zmagovito dokončamo to 
najstrašnejšo vseh vojen čim hitreje in s čim manjšimi 
izgubami živl jenj.  

Pred nami j e  naloga, da organiziramo mednarodni 
ustroj, k i  nam bo zasiguial trajnost dobljenega mii;u. 

In pred nami j e  naloga, da tukaj  doma spremenimo 
našo vojno ekonomijo v mirovno ekonomijo. 

Te naloge za zgradbo miru smo imeli pred seboj en
krat poprej, pred piibližno eno generacijo. Republikan
ska administracija, ki j e  bila takrat na vladnem krmilu, 
j ih j e  temeljito zanemarila. To pot ne smemo dopustiti, 
da bi prišlo do takega fiaska. To pot tega ne bomo dopu
stili. 

Na srečo nam ni treba začeti čisto znova. Mnogo j e  
bilo že  storjenega. Mnogo več j e  treba še storiti. Sadovi 
zmage to pot ne bodo jabolka, ki  se bodo prodajala na 
uličnih vogalih. 

Pred mnogimi meseci j e  ta administracija organizi
rala sistem, ki  bo potreben za redno demobilizacijo de
žele na mirovno podlago. Kongres j e  to pot sprejel za
kone za nadaljevanje agencij, ki se jih bo potrebovalo za 
demobilizacijo, z dodatnimi močmi za izvršitev njihovih 
poslov. 

J a z  vem, da ameriško ljudstvo — business, delo in 
poljedelci — ima isto voljo, da stori za mir toliko kot j e  
storilo za vojno. Jaz  vem, da j e  v stanu vzdržati narodne 
dohodke, ki bpdo zajamčili polno produkcijo in polno za
poslenost pod našim sistemom privatnega podjetništva, z 
vladno podporo in pomočjo, k jer  bo to potrebno. 

Bistvo tega, kar nameravamo storiti v zadevi spre
membe vojne ekonomije v mirovno ekonomijo se da iz
raziti z eno besedo — delo. 

Mi bomo dali v najem ali prodali naše vladno la-
stovane industrijske obrate in naprave in naše odvišne 
vojne zaloge in zemljo z vidika, kako se jih more čim bo
l j e  obratovati od strani privatnega podjetništva, in pre
skrbeti delo za čim večje število ljudi. 

Sledili bomo mezdno politiko, ki bo ohranila'nakup
no moč delovnega JJudstva — kajt i  to pomeni večjo pro
dukcijo in več dela. 

Sedanji program mezd in cen j e  bil zamišljen, da 
služi potrebam velikih ljudskih mas. Na ta način se j e  
ustavila inflacija in cene so se obdržale na stabilni stop
nji .  Skozi demobilizacijsko dobo se bo izvajal program 
z istim smotrom pred očmi — služiti potrebam velikih 
ljudskih mas. 

To ni čas, ko j e  mogoče pozabiti na ljudi, kakor se 
j e  pozabilo nanje  za časa republikanskega poloma, ka
terega smo podedovali. Viačajoči se vojaki, delavci pri 
njihovih strojih, farrnerji na polju, rudarji, možje in že
ne v pisarnah in trgovinah to pot ne bodo pustili, da bi 
se pozabilo nanje. 

L j u d j e  danes vedo, da niso "odvišno blago." Kajti  
oni vedo, da  so Amerika. 

Določiti si moramo tarče in cilje za bodočnost, ki se 
bodo zdeli nemogoči za one, ki živijo v mrtvi preteklosti. 

Mi danes organizujemo strategijo miru, enako kot 
Maiv^hall, King, Arnold, MacArthur, Eisenhower in 
Nimitz oi'ganizujejo strategijo vojne. 

Zmaga ''meriškega ljudstva in njegovih zaveznikov 
v t e j  vojni bo mnogo več kot zmaga nad fašizmom in re
akcijo, nad mitvo tiranijo in preteklostjo. Zmaga ame
riškega ljudstva in oiegovih zaveznikov v t e j  vojni bo 
zmaga za demokracijo. Ona prinese tako potrdilo jako-
pti, moči in vitalnosti Ijudsi^^ t iade,  kakršnemu zgodovi
na ni bila še nikoli prej  priča. 

S tem potrdilom vitalnosti demokratske vlade za na-

Treba je  200.000 mož 

Washington. — Paul V. Mc-
Nutt, ravnatelj War Manpower 
komisije j e  objavil statistične 
podatke o potrebah delovnih sil 
v različnih okrajih vse dežele, 
take kot so danes, pri čemer se 
je  pokazalo, da vlada v mnogih 
državah in okrajih pomanjka
nje delavskih sil za izvrševa
nje produkcijskega programa v 
nekaterih bistvenih tovarnah, 
ki morajo obratovati vse do
kler ne bo zmaga naša. McNutt 
je  prejel te podatke brzojavno 
od 12 regionalnih ravnateljev 
WMC, ki obsegajo vse Zedinje
ne države Amerike. Te brzo
javke dokazujejo, da vlada v 
več važnih okrajih vojne pro
dukcije pomanjkanje delavstva, 
ter da bi bilo treba najti 200,-
000 delavcev za kritje produk
cije različnega vojnega materi-
jala in opreme, katere j e  rav
nokar zahteval general Eisen
hower. 

Ta poročila tudi potrjujejo, 
da moških delavcev ni nikjer v 
izobilju, dočim je nastalo v New 
Englandu, ob severnem Atlan
tiku, na srednjem zahodu in v 
industrijskih okrajih ob Tihem 
Oceanu tako pomanjkanje de
lavskih sil, da mu bo mogoče 
odpomoči le tako, da odidejo t j a  
delavci iz krajev, k jer  j e  polo
ža j  manj slab. V takozvanih o-
krajih za "vojno oskrbo", tam 
k jer  se izdeluje bistveno važne 
vojaške potrebščine,' si prizade
va WMC z vsemi silami zado
stiti jtem zahtevam in odpra
viti .pomanjkanje delavskih sil 
s premestitvijo delavcev. 

Služi domovini s tem, da greš 
v šolo 

Washington — Pod vodstvom 
državnih uradov in privatnih 
organizacij se kampanja za o-
biskovanje šol krepko razvija i 
v najmanj 32 državah, iz kate
rih sta prejela' Ameriški urad 
za. vzgojo in urad za 'otroke pr
ve podatke. 

V Tennesee je prevzela vod-' 
stvo te kampanje Tennesee E-' 
ducation Association, kateri 
pomaga državni urad za civil-, 
no obrambo in državni depart
ment za vzgojo. 

V Ohio je kampanja v rokah 
posebnega odbora za podporo 
obiska šol, ki obratuje v vse j  
državi Ohio kot pododbor dr
žavnega sveta za obrambo, od
bor za mladino v vojni. Chair
man tega komiteja j e  dr. David 
J .  Wiens; članov je  42, pred
stavnikov državljanskih, ver
skih, delodajalskih, ^delavskih 
in podpornih organizacij, ter dr
žavnih uradov. 

"Ako je prekinjena vaša šol
ska izobrazba prej kot je  bilo 
umestno, j e  verjetno, da bodo 
od vas zahtevali stvari, ki bo
do .presegale vaše zmožnosti", 
piše George D. Stoddard, komi
sar za vzgojo v državi N e w  
York, v pismu naslovljenem 
mladini te države! Niti za vašo 
domovino, niti za vas samega to 
ne more biti dobro. Radi tega' 
vam pravimo vsi — ostanite v, 
šoli tako dolgo kot le mogoče,; 
in' vrnite se zopet nazaj v šolo, 
čim vam je  dana prilika za to. 
Ako boste trdo delali in se uči
li hitro — v tem šolskem pro
gramu, ki j e  prikrojen šolskim 
po'̂ rcbam v vojnem času, boste 
na j  , cč doprinesli k pospešitvi 
zmage in uvedbi miru. Ako ho
čete služiti domovini, pojdite v 
šolo!" 

Preskrbite močne zavoje za 
božična darila! 

Washington. — Poštna služ
ba armade in mornarice opo
zarja  občinstvo, da j e  treba 
spraviti darila, ki gredo preko 
morja moškim in ženskim čla
nom oboroženih sil, v škatle iz 
kovine, lesa ali močnega fiber-
boarda, ali pa zelo trpežnega, 
na obeh straneh impregnirane-
g a  kartona. Zavoji n a j  bodo 
močno prevezani. Rok za odpo-
šiljatev zavojev preko morja j e  
do 15. oktobra. 

Poštni u r ^  pravi tudi, da bi 
bilo umestno zaviti vse zavoje" 
iz kartona še enkrat v močan 
papir, kajti pokazalo se j e  v 
praksi, da so zavoji, ki nimajo 
tega omota, čestokrat raztrga
ni, tako da pade vsebina ven. 

Kar zavijete, mora biti tesno 
stisnjeno, da se ne bo premeta
valo pri transportu in poškodo
valo ostalo vsebino, ali pa raz
trgalo zavoj. Sladkorčki, lešni
ki, bonboni iz karamele aH čo
kolade, fruit cake in čokolada v 
kosih pa morajo biti zaviti vsak 
posebej v voščen papir in potem 
spravljeni v škatlje iz kovine, 
lesa ali kartona. Mehkih bonbo
nov, bodisi domačih, bodisi kup
ljenih, pa ra je  ne pošiljajte.! 
Predmeti, ki imajo ostre robo
ve ali osti, kot aparati za briti, 
noži in slično, morajo biti za
motani, da so osti dobro zava
rovane, tako da j e  neniogoče, 
da bi poškodovali druge pošilja-
tve. 

Vse božične pošiljke na j  nbsi-
jo napis "Christmas Parcel". — 
Teža ne sme biti več od 5 fun
tov a veličina zavoja ne čez 15 
inčev po dolžini. 

CHARLES BAUDFLAIRE: 

JUNAŠKA SMRT 

Fancioulle j e  bil čudovit šal ji-
vec in skoro knezov prijatelj. 
Toda na osebe, ki se po svojem 
poklicu posvete komiki, resne 
stvari delujejo z osorno silo. In 
četudi se nam mogoče zdi čud
no, da se ideje domovine in svo
bode gospodovalno polaste i-
gralčevih, možganov, se j e  Fan
cioulle nekego dne udeležil za
rote nezadovoljnih plemenita-
šev. 

Povsod" najdete dobre ljudi, 
ki ovadijo vladi take srdite ne-
zadovoljneže, ki hočejo odsta
viti kneze in predrugačiti člo
veško družbo, ne da bi jo vpra
šali za svet. 

Tako so gospode prekucuhe 
prijeli Fancioullea seveda tudi, 
in jih obsodili na smrt. 

Rad verjamem, da se je  knez 
skoro razjezil, ko je našel med 
zarotniki priljubljenega igral
ca. Ta knez ni bil ne boljši in 
ne slabši kot kdo drugi; toda 
pretirana občutljivost ga je  v 
mnogih slučajih naredila krvo-
ločnejšega in samopašnejšega 
od vseh njemu enakih. Bil j e  
strasten ljubitelj in izvrsten po-
znavatelj lepih umetnosti in res
nično nenasiten nasladnež. Bil 
j e  sam resničen umetnik in ni 
poznal nevarnejšega sovražnika 
ko Dolgočasje. Na različne čud
ne načine si je  prizadeval, da bi 
ubežal temu svetovnemu tiranu 
ali ga premagal, in radi tega 
početja bi mu bili gotovo strogi 
zgodovinarji n a d e l i  priimek 
"Strašni," če bi bil v državi do
volil pisati karkoli, kar bi ns 
služilo samo veselju in začude
nju, ki j e  ena najnežnejših oblik 
veselja. Velika nesreča tega kne
za j e  bila, da ni za svoj duh i-

mi, s to demonstracijo njene prožnosti in sposobnosti za 
odločitev in za akcijo — s tem poznanjem naše lastne 
moči in sile — gremo z božjo pomočjo naprej napram 
največj i  dobi svobodnega udejstvovanja svobodnih ljudi, 
ki j o  j e  svet k e d a j  poznal ali si j o  domišljal mogočo. 

mel nikoli dovolj- prostornega 
pozorišča. 

Na svetu žive mladi Neroni, 
ki se zaduše v preozkih mejah 
in o katerih imenu in dobri vo
lji bodoča stoletja nikdar ne iz
vedo ničesar. Neprevidna Pre
vidnost j e  bila dala temu knezu 
zmožnosti, ki so bile večje od 
njegovih dežel. 

Kar nenadoma se je  razširila 
vest, da hoče knez pomilostiti 
vse upornike. In vzrok te j  govo
rici j e  bilo gznanilo velike gle-
dahške predstave, pri kateri bi 
moral igrati Fancioulle eno svo
jih prvih in najboljših vlog in 
kateri bi baje prisostvovali celo 
obsojeni plemenitaši. Jasno zna
menje, so pristavili površni lju
dje, da ima razžaljeni knez ple
menite namere. 

V tako naravno in zavedno 
eksentričnem možu je  bilo mo
goče vse, celo krepost, celo u-
smiljenje, zlasti, če je  mogel u-
pati, da bo v zadevi našel ne
pričakovanih užitkov. Toda ti
stim, ki so kot jaz mogli teme
ljiteje prodreti v globine te za
nimive, bolne duše, se j e  zdelo 
neskončno verjetneje, da hoče 
knez presoditi vrednost scenič-
nih talentov na smrt obsojene
ga človeka. Hotel j e  izrabiti pri
ložnost, napraviti silno zanimiv 
fiziološki poizkus in dognati, v 
kakšni meri more izvanredni po
ložaj, v katerem se umetnik na
haja, predrugačiti in preobliko
vati njegove navadne zmožno' 
sti. Ali pa j e  gojil v duši na
mero, ki jo j e  več ali manj vo
dilo usmiljenje? To je točka, ka
tere nikdar nisem mogel raz
jasniti. 

Ko je  končno napočil veliki 
dan, j e  mali dvor razvil ves svoj 
s i j a j  in težko si bo tisti, ki vse
ga tega ni videl, predstavljal, 
kakšne krasote zmorejo z ome
jenimi sredstvi pokazati pleme-
nitaški stanovi male države ob 
priliki važne slovesnosti. Ta slo
vesnost j e  bila dvakrat važna, 
najprej vsled čarobne sijajno-
ati, potem pa še v s 1 e d z njo 
rdružene moralne in skrivnost
ne zanimivosti. 

Fancioulle s e  j f odlikoval 
predvsem v nemih ali pa malo-
besednih vlogah, ki so često naj
važnejše v čarobnih dramah, 
simbolično predstavljajočih živ-
Ijenske skrivnosti. Na oder j e  
stopil lahno in popolnoma nepri
siljeno, kar je  v plemenitem 
občinstvu le še potrdilo misel 
na milost in odpuščanje. 

Ce pravimo o igralcu: "To 
je dober igralec," se poslužuje
mo formule, ki razodeva, da si 
pod osebnostjo lahko mislimo 
še igralca, lo se pravi umetnost, 
vzgled in voljo. Ce bi tedaj igra
lec mogel doseči, da bi bil z o-
zirom na osebnost, ki jo mora 
predstavljati, to, kar so najbolj
ši starodavni, čudežno oživljeni, 
živeči, premikajoči se, gledajo
či kipi z ozirom na splošno in 
zmedeno idejo lepote, bi bil to 
brezdvomno poseben in čisto ne
pričakovan slučaj. 

Fancioulle j e  bil tisti večer 
idealizacija, ki jo j e  vsak mo
ral imeti za živo, mogočo in res
nično. Ta šaljivec je prišel, od
šel, se smejal, plakal in se zvi
jal z nezrušljivim svitom okoli 
glave, ki šem ga videl samo jaz 
in v katerem so bili v čudni zli
tini zmešani žarki umetnosti in 
s i j a j  mučeništva. Z kdosigavedi 
kakšno posebno milostjo je  dah
nil božanstvo in nadnaravnost 
prav najnavadnejše šale. Pero 
; e  mi trese in solze neprestane
ga ginjenja mi silijo v oči, ko 
viim skušam popisati ta nepo
zabni večer. Fancioulle mi j e  do
kazal na odločen, nepobiten na
čin, da more umetniška omama 
bolj kot katera druga zakriti 
»trahoto prepada; da more ge
nij na robu groba igrati kome
dijo z navdušenjem, ki mu za-
I tira pogled na gomilo, ker je  
pač vos izgubljen v paradižju," 

občinstvo je  kmalu podleglo 
"mogočnemu umetnikovemu vpli
vu. Nihče ni več sanjal o smrti, 
o žalovanju, niti o usmrtitvi. 
Vsi so se b r e z  vznemirjenja 
vdajali vzvišenim nasladam, ki 
j i h nudi pogled na mojstrsko 
delo žive umetnosti. Izbruhi ve
selja in občudovanja so stresali 
večkrat zaporedoma oboke gle
dališča s silovitostjo bobnečega 
groma. Celo knez se j e  ves o-
mamljen pridružil ploskanju. 

Vendar za jasno razločujoče 
oko njegova omama ni blia či
sta. Ali se j e  čutil premagane
ga v svoji trinoški oblasti? Po
nižanega v umetnosti teptati sr
ce in pohabi jati duhove? Vara-
nega v pričakovanjih, in zani-
čevanega v slutnjah? Take ne 

imiloval 
lioulleS' tem. Ali j e  po 

in nenadomestncga Fanci 
! Slabo in upravičeno je 

Obsojeni plemenitaši » , 
slednjikrat uživali gleda ° 
gro. Še tisto noč so jih " 
li. 

Od tistikrat je prišlo 
pravici čislanih igralcev ^ ̂  
ličnih dežel igrat na 
za. Toda vsi skupaj niso 
ti senca čudežne Fanci" 
zmožnosti in nihče se m M 
ru tako prikupil. 

NIČ V E Č  o d l a š a n j a  

(Nadal jevan je  s 1. strani) 

Brat je  in sestre! čaka na-̂  
liko delo. V stari domov« 

Za Slovenski a m e r i š k i  o 

ni svet:  . ju 
Kuhel, Mirko G. 

rawio Wda 
ne popolnoma neopravičene mi-| bojiščih '' 
ali so mi rojile po glavi, ko ' 
opazoval knezov obraz, na ka-}^^;^ g^rotam 
terem se j e  sveža bledica nepre- takoj nudimo svoj" 
nehoma pridruževala njegovi o-iterialno»pomoč. Še danes ^ 
bičajm bledici, kakor če sneg pa-1 ha j mo rokave in pojd"" 
da na sneg. Ustnice so se n i u ' j g j g ,  
vedno bolj stiskale in oči so ža
rele v notranjem, zavisti in jezi 
podobnem ognju celo, kadar j e  
ostentativno ploskal nadarje
nosti svojega starega prijatelja, 
čudnega glumača, ki j e  tako i-
menitno glumil smrt. Hipoma 
sem opazil,, da se j e  Njegova 
visokost nagnil k malemu pa-
žu, ki j e  stal za njim, in mu ne
k a j  pošepetal v uho. Potem pa 
je živahno stekel iz knezove lo
že ko da ima izpolniti nujno na
ročilo. 

Nekaj minut pozneje j e  oster 
in dolg žvižg prerušil Fancioul
lea v enem njegovih najboljših 
trenutkov in uradil hipoma v u-
šesa in srca vseh. In iz tistega 
kota dvorane, k jer  je  zrizgnil 
nepričakovani žvižg, j e  deček z 
zadržanim smehom planil na 
hodnik. 

N O V A  I Z D A J ^  

Angleško-slovens 
besednjak 

(English-Slovene 
Dictionary) 

Sestavil Dr. F. J-

Cena $5.00 

Dobi se v urad« 

E N A K O P R A V N O ^  
6231 St. Clair A v ^  

Cleveland 

WHERE THE FUEL ^ 

It takes 12,500 gallofS 
l i n e  t o  train o n e  pil"'"-

Fancioulle j e  prestrašen, zbu-
jen iz svojih sanj, najprej za
prl oči, potem pa jih j e  skoraj!  
takoj čezmerno široko razkle-i 
nil, odprl usta, kakor da hočej 
krčevito zajeti sapo, se zazibal | 
malo naprej, malo nazaj in S21 
zgrudil mrtev na deske. ! 

Ali je  kakor meč hitri žvižg' 
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I given.) 
I American Jugoslav Pig.  & Pub. Co., 6231 St.  Clair Ave., 
I Frank Oglar, 6401 Superior Avenue, Cleveland, Ohio 
I Vatrc J. Grill, 6231 St.  Clair Avenue, Cleveland, Ohio 
I William A. Sitter, 271 E. 210th St., Euclid, Ohio 
I Anthony Strltof, 19501 Lcchcrle Ave., Euclid, Ohio 

Ladislav Brantl, 3975 E. 116th St., Cleveland, Ohio 
I Jacob M. Brunskol, 1421 Wilccx Ave., Joliet, 111. 
I Jo.seph Merhar, 6831 Superior Ave., Cleveland, Ohio 

John Renko, 1016 East 76th ^t. ,  Cleveland, Ohio 
Anton Jankovich, 14214 Westropp Ave., Cleveland. Ohio 

! 3. That  the  known bondholders, mortgagees, and other se 
I owning or holding 1 per cent  or more of the  total amount of bo" 
, or other securities are:  • 
I None tP', / 
I  4. T h a t  t h e  t w o  paragraphs  n e x t  above, g i v i n g  t h e  names  

stockholders, a n d  security holders, if any,  contain  n o t  only jjiC 

books of t h e  c o m p a n y  as  trustee or  i n  a n y  oi l ier  f iduciary  jyeii'%•' 
of  t h e  person or corporation f o r  w h o m  s u c h  trustee is acting, ** 1'''^' 
t h e  sa id  t w o  paragraphs  contain  Statements, embrac ing  a f f i a n t s  
a n d  belief a s  to t h e  circumstances a n d  condi},ions u n d e r  wh ich  * jS y-' 
security holders  w h o  d o  n o t  appear  u p o n  t h e  books of t h e  comP^ 
h o l d  stock a n d  sccuritle.s i n  a capacity other t h a n  t h a t  of a 
a n d  th is  a f f i a n t  h a s  n o  reason to bel ieve t h a t  a n y  other  ' 
corpoiat ion h a s  a n y  interest direct  or  indirect  i n  t h e  sa id  stock, . 
securities t h a n  as  so stated  b y  h i m .  i '  

5. T h a t  t h e  average n u m b e r  of copie.s of each iis.suc oC 

holders  a n d  security holders  a s  t h e y  appear  u p o n  t h e  books o 
b u t  also, ii) cases w h e r e  t h e  stockholder or  security holder '''•j 
books of the  comnanv as  triistme or in nnv nllirr firiiiri.irv rcla ; , 

sold or distributed, through the  mails or etlierwise. to  paid sU 
the  twelve months preceding the dale  shown above is 6386. iiics®Ji. , 

WILLIAM A. SITTER. 
Sworn to and ;.ub!icribed before ;ue this  30th day of SeiJtei" 
John N. Uugclj, Notary Public iMy Commission expires FcD 
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2. oktobra, 1944 ENAKOPRAVNOST STRAN 

GOZDOVNIK 
Povest iz ameriškega življenja j 

I Spisal KAROL M A Y  | 

•^••••^••••••••••••••••••••••••^ 
(Nadaljevanje) 

Ne bodo nam delali preveli-
v' Pi'eglavic," šepeče Kanad-
caii. "Naprej !"  

Na tleh ležeča p a z i t a  se ne-
®isno proti rdečnikom. Ko sta 
®sti blizu, planeta n a n j e  in 

^ bila gotova. 
^ vanajst zarez; mir z rdeče-

Kozci." 

y tem trenotku ču je ta  prvi  
kn_k Fabijev. 

"Santa Laureta, k a j  j e  t o ? "  

^ fb i j , "  reče Kanadčan; po-
]5  ̂ i ležečo puško ter hiti v ve-

mskih skokih proti piramidi 
za njim j o  dere Pepo naglo 

^3kor pig Nista bila še na  pol 
slišita drugi krik. 

" r r - ,  ^ 
crejse, nagle j š e ! "  priga-

Kanadčan. "Si la  m u  j e . "  
V dolgih skokih se ženeta na-

j a ^  za F a b i j a  mu j e  de-
PJ, ^P°l6g moči velikanove še 
da tigrovo. Ne zmeneč se, 

' more Pepo dohajati,  
š v i g a l  

ga 
Xq . P® planoti ter vihrdvi-

na pločal piramide, 
abij t kliče Rdoles na vrh  

Priapevši.' 

odgovora. , 
Poii ®trok, moj  s i n ! "  
•vV̂  ̂ v groznem strahu. 

okolica o s t a j a  tiha. Le 

sopihanje gori hitečega D or mi
l j  ona j e  bilo slišati. 

" K j e  j e ? "  vpraša  t a  zasop-
Ijen, prišedši na pločo. 

"Izginil, ne vem, k a m ? "  
"Je-li n jegova puška t u ? "  
Iščeta jo, ne na jdeta  jo.  
"Potem se mu ni nič zgodilo," 

p o m i r j u j e  Pepo. Orožje ima pri  
sebi, pa bi bil ustrelil, ko bi mu 
bila pogibelj  žugala."  

"Nikakor. Prostovoljno se  ni 
odstranil. Nenadoma j e  bil za
grabi  j en, p a  odvlečen. E1 Mes
tizo j e  prišel po svojo puško," 
odvrača Rdoles, in "Fabi j ,  Fa-
b i j ! "  doni n jegov  gromovjti 
g l a s  t j a  skozi noč. 

Tudi z d a j  ni odgovora. 
"Doli, Pepo!  Pregledati mo

rava  piramido." 
j Drčita po strmi strani doli 
iter stopata hitro okoli grobišča. 
IDormiljon stopi na neka j  trde-
'ga.  Pobere. 

"Rdoles, pojdi sem!  Na sledu 
sva. Med kamenjem sem našel 
njegovo puško." 

j Kanadčan priteče, vzame j o  v 
; roke., 

"Nabita j e  še. V borbi j e  bil 
premagan. O, ko bi bil v s a j  
dan!  Videla bi s ledove!"  

Nevedoč si  sveta, pogleda 
kvišku. Slabotni lesket opazi v 

NAZNANILO IN ZAHVALA 

f I - 1  

temi. Stopi nekaj, korakov gori 
ter prime za predmet. " 

"Vidiš, n jegov  nož ! "  
"In tu n jegov  klobuk," pride

va  Pepo. "Santa  Laureta, prav  
govoriš, Rdoles, zasačen j e  bil." 

j Ta gotovost j e  bila z d a j  ne-
! pobitna. Daja la  j e  Kanadčanu 
I besnost obstreljenega mrjasca.  
I " F a b i j  !"• kričal j e  rjoveče, da 
' so  se  odjeki  vračali  kakor gro
mi. 

Visoka njegova postava j e  
trepetala pod preveliko razbur
jenost jo.  čuti la  se j e  grozna 
r a z j a r j e n o s t  v š k r i p a j  očem gla
su, ko j e  pest  položil Pepotu na 
rame in se rot i l ;  

"Našla g a  bova, živega ali  
mrtvega. Toda g o r j e  n j im,  ki  so 
se g a  dotaknili; umreti mora
j o ! "  

Preganjanje 

Bilo, j e  v č e r a j  popoldne, ko 
j e  jahal  jezdec po obalih reke 
Gile ter z izredno skrbnimi po
gledi motril t la.  Bil j e  prikup
nih, vitkih, mišičastih telesnih 
oblik, nosil odlično serapo, go-
lenice od babra, mokasine ne
navadno umetnega dela. 

Glava mu j e  bila pokrita z 
nekakim turbanom, skozi kate
rega se j e  vila svetličasta ko
ža velikanske kače ropotače. 

Z d a j  pa z d a j  se j e  ustavil ter 
včasih tudi raz jahal ,  kadar  j e  
dvomil, dali j e  še na pravem 
sledu. Morala sta  biti dva mo
ža, katerima j e  sledil, ker  na 
vlažnih tleh j e  bilo poznati dva 
para različnih nog. 

Naenkrat iznenaden obstane. 
Imenovani t ir  j e  bil prečrtan s 
konjskimi kopiti, držečimi proti 
reki. Jezdec j e  preudar ja l ,  po 
katerem tiru bi j o  krenil. Bil je,  
kakor si g a  videl na prvi  pogled, 
Komanč in prisojat i  mu j e  bilo 
ne vsakdanje  hrabrosti, ker si 
j e  tako sam upal na lovišče n a j 
hujš ih  sovražnikov svojega ro
du. 

Po kratkem premisleku se j e  
odločil ter  j o  mahne proti reki. 
Na nekem mestu j e  bil poprej-
šni jezdec konja  razsedlal te r  v 
vodo pognal. 

Komanč izpodbode k o n j a  z 
ostrogami ter se j aha j e  nagne 

daleč napre j ,  da bi v vihrajo-
čem diru sledu ne izgubil. Sled 
j e  vodila od reke d a l j e  in ni še 
dolgo časa jahal,  . k a r  n a j d e  
onega, ki g a  j e  iskal. 

Preganjani  g a  opazi, a zdelo 
se  mu je, da tu, sredi Apačevi-
ne, nima razloga, uda j a t i  se, 
skrbem, pa ustavi konja.  Ko je, 
bil preganjalec že tako blizu 
n jega,  da j «  mogel poznati sli-
kovine na njegovem obrazu, šele 
t e d a j  požene k o n j a  v brzi dir. 
Toda konj  j e  bil preveč zdelan, 
pa j e  šepal in Komanč j e  bil 
vedno bliže. 

"Pes, šakal, žaba," v p i j e  Ko
manč za n j im.  " A p a č  se boji 
Komanča v svoj i  deželi ter beži 
pred n j i m  kakor bebasta ovca." 

Komanč odvi je  laso s svojih 
pleč, pritrdi konec za sedlo ter 
g a  z desnico zvrtini v dolgih 
krogih nad glavo. Laso zažvižga 
po zraku ter  se vrže Apaču oko
li vratu.  Sokoljeoko prime ko
n j a  za uzdo, okrene g a  naza j  in 
mahoma telebi pregan j anec s 
k o n j a  na tla.  Z naglim skokom 
stoji-Komanč poleg n j e g a  ter 
mu bliskoma porine rezilo v pr
si do ročaja.  Na to pograbi z 
levico umorjenca za lase, na
tegne jih, t r i j e  kratki  ostri ure
zi, močan poteg in oglavek j e  
tu. 

Osnaživši krvavi  oglavek, obe
si si g a  za pas. Na to zopet za
jezdi, obrne konja,  t j a  na desno, 
da poišče dvojni sled. Ko bi ne 
bil el Mestizo sporočil črnoti-
ču, da j e  krdelo Močnegahrasta 
pokončano, t e d a j  bi g lavar  še 
obveščen ne bil o njfegovi usodi, 
ker tudi zadnj i  t e  čete j e  bil 
padel pod roko Sokoljegaočesa. 

Ta j e  našel kmalu sled ter 
hodil po n j e m  do noči. Nato j e  
moral p r e g a n j a n j e  ustaviti ter 
j e  jezdil proti reki, k j e r  n a j  
konj  dobi krme in napoja,  a on 
prenočišča. O g n j a  ni mogel za
netiti, dokler j e  bil v deželi so
vražnikovi. 

V tem začuje  grmenje  dal j
nih strelov. Posluša. Način po
k a n j a  g a  j e  prepričal, da se vrš i  
prava  pravcata in prav  resna 
bitka. Skoči hitro na noge, ose-
dla konja  ter odjeizdi proti pu
škinemu pokanju.  

Bitka ni t r a j a l a  dolgo. Pri
bližal se j e  bojišču, ko j e  b o j  
ponehaval. Vozovna ogradba j e  
stala v ognju,  ki j e  svetil da
leč po ravnoti. Sklenil j e  pa  
vendar, da bo stvari  kolikor mo
goče natanko preiskava!. Pre
pričan j e  bil, da so Apači  od
pravo bledoličnikov do cela po
tolkli. S tem se j im j e  obudila 
delaželjnost in morda so se od
ločili že danes, opojeni zmage, 
na kako podjet je ,  katerega zna
n j e  bi mu moglo koristiti. Znal 
je,  da sta  Rdečeročnik pa  Me-
šanik k n j i m  pristopila, ker za
sledovani t ir  j e  vodil naravnost 
na bojišče in to mu j e  bil da l jn i  
razlog, to snidenje poslušati ali  
v s a j  opazovati. 

I Med dvema skalovjema, v za
t i š ju,  privezal j e  k o n j a  ter  sto
pal proti bojnemu pozorišču. 

I Dospevši v obseg ognjene 
' svetlobe, vedel j e  s spretnostjo, 
samo Indijancem lastno, storiti 
se celo t u k a j  nevidnega. Ogibal 

' s e  j e  svetlih žarkov, po ravnoti 
j p lapola j  očih tei; se držal samo 
.v temnih sencah, katere so dela
li predmeti taborišča. 

Videl j e  Baraho, stoječega 
j pri drevesu, in Mešanika razgo-
v a r j a j o č e g a  se z g lavar jem.  K j e  
j e  Rdečeročnik? Videl j e  na to, 
da Mešanik odhaja  z dvanajsti
mi Indijanci ter  j e  stopal 
njimi, dokler se j e  prepričal, 
kam so j o  ubrali. V tem j e  opa-

|zil tudi Mešanikovega očeta ter 
I se j e  priplazil tako blizu Apa-
čev, da j e  mogel u j e t i  iz n j i h  
pogovora neka j  besedi, iz kate
rih j e  razbral, da j o  udari jo  na i  
Meglenogorje, napasti tr i  bele j 
lovce. 

Kdo« so bili ti t r i j e  bledolični-
ki?  

(Dalje prihodnjič) 

First in Germany 

N a r o č i t e  s i  f i n i  F U R  C 0 . 4 T  
a l i  S t e r l i n g  s u k n j o  i z  č i s to  
v o l n e n e g a  b l a g a ,  d i r e k t n o  

i z  t o v a r n e  p o  v e l i k o  n i ž j i h  c e n a h  k a k o r  k j e  d r u g j e ,  n a  W I L L  C A L L  p r i  

NEMŠKE SUiCMJE 

srcem naznanjamo vsem sorodnikom, pri-
(M znancem žalostno vest, da je po dolgi in muč-
preminula, dne 3. septembra naša ljubljena so-

^'H'a ' mati 

Frances Medveš 
ROJENA MENCEJ 

pokojna je bila rojena na Igu, pri Ljubljani, 
v Ameriko pred 37. leti. K zadnjemu po-

ye bila položena na Calvary pokopališču. 
^ hvaležnosti, se želimo tem potom iskreno 

tinšim sinovom in sinaham; kakor tudi hčerki in 
2« vse, kar so storili za nas. 

py. najlepša hvala vsem sorodnikom, znancem in 
obiskovali za časa njene mučne bo-

tolažili. Iskrena hvala vsem, ki so položili 
p '1^ le/ice in cvetlice h krsti drage nam pokoj nice. 

"o ge sosedom in prijateljicam za skupni venec. 
Po/c . ^ sfčna hvala vsem, ki so darovali za sv. maše za 

vsem, ki so se prišli poslovit od po-
'c. ko je ležala na mrtvaškem odru. 

So ^Ptejmejo našo prisrčno zahvalo pogrebci, ki 
jo krsto, ter pokojno častno spremili do groba in 

k večnemu počitku. Naša zahvala bodi izreče-
' tlftim, ki so dali brezplačno svoje avtomobile v 

P''i pogrebu, kakor vsem, ki so jo spremili na 
poslednji zemeljski poli, na mirodvor. 

pogrebnemu zavodu Žele in Sinovi, za 
^'^dsivo pogreba in najboljšo vsestransko poslugo. 

(/' fioragii za opravljene cerkvene ob-

n ljubljena soproga in draga skrbna mati, počivaj 
Moy Ti bo lahka ameriška zemlja! Tvoja živ-

je .končana; odšla si tja, odkjer ni veČ vr-
sr^i^' ^Po"^iiij(ili se Te bomo vedno z ljubeznijo v naših 

^ftlujoči ostali: 

FRANK MEDVEŠ, soprog; 
HHJF. ERANK j r .  in RUDOLF, sinova; 

'^'fA,pur. Simončič, hči; M ARY in HELEN A,snahi; 
U)VIS,SIMONCIČ, zet — in 5 vnukov 

BENNO B.  L E U S T I G  
ENdicott 3426 1034 ADDISON RD. 

: ZAVAROVALNINO 
p r o t i  

ognju, tatvini, avtomobilskim 
• « nesrečam, itd. 

preskrbi 

Janko N. Rogelj 
6208 SCHADE A V E .  

Pokličite: 

ENdicott 0718 

Lieut. Gen. Courtney H. Hodges, 
commander of the American First 
army, which had* the honor to be  
the first of the Allied forces to make 
a permanent penetration into Ger
many. General Hodges' troops were 
also the firs* Yanks to enter Paris 
after the French underground and 
fought off the Nazis. 

Belgian Radio Free 

Cl 

T o č n a  p o s t r e ž b a  
Trgovcem, obrtnikom in posameznikom bo'do 

zastopniki "Enakopravnosti" točno in zadovolji
vo postregli, najsibo pri oglaševanju ali poroče-
vanju novic, ako jih pozovete, da se pri vas 
zglasijo. 

Za st. clairsko okrožje ter za newbur iko  in 
" zapadno okolico j e  zastopnik: 

Mr. John Renko, 1016 E. 76 St. 

Za collinwoodsko in euclidsko okolico: 

Mr. John Steblaj, 1145 E. 169 St., 
IVanhoe 4680 

Ohio, 2. oktobra, 1944. 

B E L G I A N  P A T R I O T S  who worked 
secretly and constructed eight broad
casting stations under  t he  nose of t h e  
Germans ,  were  hailed recently b y  
Theo  Fleischman, director general of 
t he  Belgian Broadcasting Services. H e  
commended the  underground workers  
who  destroyed all of t he  country's ra
dio services in 1940 t o  prevent  t he  
Germans  f r o m  making any use  of 
them. Then ,  fo r  four  long years, work
ing night and day, f requent ly wi thin  
a stone's th row of t h e  enemy, t he  pa
triots built  eight complete broadcast
ing stations with al l  vi tal  equipment  
and managed to  keep the  Belgian Gov
ernment  in '. '^ndon acquainted with 
d a y - t o - d a y  progress. When  Allied 
troops entered Belgium, the  Belgian 
Broadcasting Services were  ready 1 

Fodpz imo  borbo Amerike  z a  d e m o 
k r a c i j o  i n  s v o b o d o  s v e t a  z n a k u p o m  
v o j n i h  b o n d o v  i n  v o j n o - v a r č e v a l n i h  
z n a m k !  

v B L A G  SPOMIN 
prve obletnico smrti  preljubijenega sina in  brata 

FHAMK GHLICA 

ki j e  zgubil svo je  mlado ž iv l jenje  pri delu v rudniku dne 
23. septembra 19^3 v Leadville, Colo. Star j e  bil 33 let ter 
se j e  nahajal  pri  Signal Corps ameriške armade. 

Leto dni počivaš v grohu, 
vse prezgodaj si odšel od nas. 
V raju nebeškem^se zdaj raduješ. 
Žalost in potrtost je v naših srcih, 
Ker Tebe, ljubljeni sin in brat, 
več med nami ni. 
Bcžja volja bila je, da si 
bil nam odvzet. Počivaj mirno 
v zemlji hladni, v spominu pa 
Te bomo za vedno ohranili! 

ŽALUJOČI OSTALI: 

F R A N K  i n  JOSEPHINE GRLICA, starši; 
JOHN, brat; 

MARY R A N N E Y  in  ROSE ŽUŽEK, sestri 
Perry, Ohio, dne 2. oktobra, 1944. 

Preparing for Greek D-Day 

Y O U N G  M E C H A N I C  of the Greek bomber squadion in Italy carefully 
polishes the riose of a f a s t  Baltimore medium bomber in preparation f o r  a new 
rai4 over enemy lines and the stil l  bigger job  ahead—bombing the German 
invaders out of the Greek homeland. Success in recent raids over Crete and 
Greece proper assure him the day i s  n e a r !  

Right and Left End Runs 
North Sea GREAT Hambara 

Bremen 
GERMANY 

BRITAIN 
NETH 

Amsterdam BERLIN 
Arnheim 

Calais 

Amien 

Reims 

CZECH 

Augsburg# 
MILES 

C o u r t e s y  T H E  STANDARD OIL, CO. (OHIO)—38 

T h e  b a t t l e  o f  G e r m a n y  s h a p e s  u p  a s  a g r e a t  p i n c e r s  w h o s e  c l a w s ,  
j u t t i n g  f r o m  t h e  N e t h e r l a n d s  a n d  t h e  S w i s s  b o r d e r  a t  B e l f o r t  G a p ,  
a i m  t o  c l a m p  o n  G e r m a n y ' s  g r e a t  R h i n e l a n d  i n d u s t r i a l  area ,  a s  
s h o w n  o n  m a p  a b o v e .  T h e  o p e r a t i o n  a l s o  flanks t h e  v a u n t e d  
S i e g f r i e d  L i n e  a n d  t h e  R h i n e  for t i f i ca t ions  i n  m u c h  t h e  s a m e  w a y  
t h e  G e r m a n s  flanked t h e  M a g i n o t  L i n e  i n  1940. H o w  mefEect ive  
t h e  S i e g f r i e d ' s  e l a b o r a t e  "dragon's  t e e t h "  t a n k  t r a p s  p r o v e d  i s  s y m 
b o l i z e d  b y  t h e  p h o t o  b e l o w  U .  S .  A r m y  e n g i n e e r s  s i m p l y  " e x 
t r a c t e d "  s o m e  o f  t h e  t e e t h  w i t h  e x p l o s i v e s .  T a n k s  p o u r e d  t h r o u g h  
t h e  g a p s ,  w i t h  i n f a n t r y  a d v a n c i n g  o n  t h e  f lanks .  
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ZNAMENJE ŠTIRIH 
LONDONSKA POVEST 

ANGLEŠKI SPISAL A .  CONAN DOYLE 

S pisateljevim dovo l jen jem poslovenil D. B.t-n. 

• 

(Nadaljevanje ) 

Zvečer sem se zopet napotil 
v Camberwen, da poročam o 
najinem neuspehu. Domov pri-
šedši sem našel Holmesa zelo 
čmernega in potrtega. Govoril 
]'e malo; celi večer se j e  pečal 
B težkim kemičnim razkrojeva-
njem. Razgreval j e  retorte in 
destiliral sopare in naposled po
vzročil tak smrad, da sem šel iz 
sobe. Še proti jutru sem slišal, 
kako se j e  ukvarjal  s svojimi pri
pravami in steklenicami; goto
vo j e  imel opraviti še vedno s 
tistim posebno prijetno dišečim 
poskusom. 

Zjutraj  na vse zgodaj sem za
gledal v svoje veliko začudenje 
Holmesa, ki j e  stal kot mornar 
oblečen pred mojo posteljo. I-
mel j e  na sebi havadno volne
no jopico, krog vratu pa debe
lo, rdečo ovijavko. 

"Grem pogledat ob reki, go
spod doktor. Prevdaril sem vso 
stvar in ne najdem nobene dru
ge pomoči. Na vsak način mo
ram poskusiti." 

"Potem grem pa lahko tudi 
jaz z vami?" sem pristavil na
to. 

"Nikakor ne, veliko večjo u-
slugo mi storite, če ostanete tu 
namesto mene. Tudi jaz grem 
le nerad, kaj t i  mogoče je, da 
pride čez dan kakšno poročilo, 
čeprav j e  bil naš Wiggins sinoči 
zelo poparjen. Prosim vas, od
prite vsako pismo in brzojavko 
ter ravnajte, če pride k a j  nove
ga, kakor najbolje veste in zna
te. Se li l a h k o  zanesem na 
ves?" 

"Popolnoma." 
"Bojim se, da mi ne boste mo

gli čisto nič sporočiti, ker sam 
ne vem, k j e  bom. Če bo šlo vse 
posreči, mislim da bom kmalu 
nazaj. Nekaj bom že izvedel, 
predno s e  vrnem." 

Po teh besedah je  odšel. — 
Dopoldne še  ničesar o njem 

nisem izvedel. Opoldne pa j e  pri
nesel časopis "Standard" to le 
novico: 

"Žaloigra v Norwoodu je  
mnogo bolj zapletena in skriv
nostna, nego se j e  v začetku 
mislilo. Nove priče so dokazale, 
da j e  Tadej šolto popolnoma ne
dolžen. On, kakor tudi hišna o-
skrbnica gospa Bernstone sta 
bila danes izpuščena iz zapora. 
Policija j e  na sledu pravim zlo
čincem. Državni organi so pri 
delu; Athelney Jones jih za
sleduje S'svojo občeznano ener
gi jo  in bistroumnostjo. Vsak 
hip j e  pričakovati, da zgrabijo 
zločince." 

Naš pri jatel j  Šolto j e  torej 
prost," §em si mislil, "to j e  %lo-
bro. Radoveden sem pa, k a j  n a j  
pomeni to novo odkritje; zdi se 
mi, da vselej tako pišejo, kadar 
ne vedo ne naprej ne nazaj." 

Že sem hotel časopis odložiti, 
kar zapazim na zadnji strani sle
deči oglas; 

Kdo ve- — Čolnar Mordekai 
Smith in njegov sin Žon sta za
pustila zadnji torek, nekako ob 
treh z ju t ra j  Smithovo ladjesta-
jo s parnikom "Aurora". Ime
novana ladja j e  črna z dvema 
rdečima pasovoma, dimnik črn 
z belim pasom. Kdor prinese 
kakšno poročilo, k j e  da se na
haja  imenovani Mordekai Smith 
z ladjo "Aurora", bodisi gospej 
Smith ali pa v Baker ulico št. 
221 dobi nagrado 5 funtov šter-
lingov." 

Gotovo je  dal Holmes sam na
tisniti to objavo, naslov v Ba
ker ulici j e  pričal to dovolj jas
no. Misel j e  bila gotovo zelo du
hovita, kajt i  begunci bodo sicer 
objavo braU, toda ne bodo slu
tili nič druzega, ko da j e  žena v 
velikih skrbeh za svojega moža. 

Dan se mi zdel jako dolg. Ka
darkoli j e  kdo potrkal tam spo

da j  na vrata, ali kadarkoli sem 
čul kak hiter korak na cesti, 
sem že mislil, da prihaja Hol
mes sam, ali pa da kdo prinaša 
pojasnilo k njegovemu oglasu v 
časopisu. Poizkušal sem k a j  či-
tati, toda zamislil sem se takoj  
kam drugam. Morda pa zida 
Holmes v s e  svoje sklepe na 
zmoto? Morda se silovito vara 
in vse njegovo zasledovanje vi
si v zraku? Celo največji veleu-
ini se časih motijo prav radi te-

ker prezirajo priprostejšo 
razlago kake težkoče ter iščejo 
dlako v ja jcu tam, k je r  j e  ni. 

Okrog treh popoldne j e  ne
kdo p r a v  močno pozvonil. V ve
ži se j e  zaslišal zapovedujoč 
glas; kmalu na to stopi v mojo 
sobo, v moje največje začudenje 
sam državni policist Athelney 
Jones. Na obrazu se.jnu j e  bra
la neka pobitost, njegovo obna
šanje pa j e  bilo skoro ponižno. 

"Dober dan, gospod doktor," 
me j e  pozdravil. 

"Gospoda Holmesa ni doma, 
k a j  ne?" 

"Ne, tudi ne vem, kedaj pri
de. Mogoče ga počakate? Vsedi-
te se, prosim, in prižgite si 
smodko." Ponudil sem mu za
vitek s smodkami. 

"Prosim, prav rad," j e  odgo
voril ter si obrisal z rdečim 
robcem pot s čela. 

"Ali smem ponuditi čašico 
žganja s sodovico?" 

"Pol čašice, prosim. Človek 
potrebuje okrepčila, če se mo
ra v taki vročini mučiti kakor 
jaz. — Ah se še spominjate mo
je slutnje glede umora v Nor
woodu?" 

"Seveda se spominjam, s a j  
ste nam vendar natančno razlo
žili svoje mnenje." 

"žal, da sem moral svoje mi-
šli izpremeniti. Že sem imel go

spoda Tadeja šolto dobro v 
škripcih, pa se  mi j e  izmuznil. 

Dokazal j e  namreč s pričami 
svoj "alibi" t. j .  odsotnost — 
od trenutka namreč, ko j e  šel 
od svojega rajnega brata, so g a  
ves čas videle različne priče. 
Potemtakem ni bil on tisti, ki j e  
plezal po strehi in prišel skozi 
podstrešno okno v sobo. Vse
kakor j e  ta stvar nerazumljiva 
in jaz  bom ob vse zaupanje pri 
višjih, ako ne najdem zločin
cev. Zato bi prav rad videl, a-
ko bi mi kdo mogel k a j  poma
gati iz te zadrege." 

"In kdo bi bil t a ? "  
"Vaš prijatelj  šerlok Holmes, 

j e  res čudovit človek," j e  nada
ljeval s hripavim glasom zaup
ljivo. "Njega ne užene nihče. 
Vsako stvar, ki jo začne pre
iskovati, tudi dožene. Sicer ne 
sklepa po vseh pravilih in njego
va sodba j e  časih nekohko pre
hitra, toda on bi bil lahko iz
vrsten državni policist — to po
vem vsakemu v brk, kdor hoče 
slišati. Davi sem prejel brzojav
ko od njega. Zdi se  mi, da j e  
prišel na pravo sled glede Šol-
tovih morilcev. 

Tu imam brzojavko." 
Bila j e  oddana okrog poldne 

v predmestju Poplar in se j e  
glasila : 

"Pojdite takoj  v Baker ulico; 
če me ne bo tam, me počakajte. 
Zasledujem morilce gospoda 
Šolto. Lahko nas nocoj sprem
ljate, če se hočete udeležiti tega 
lova." 

"Izvrstno. Gotovo je  dobil zo
pet pravo sled," sem pripom
nil jaz. 

"Ha, k a j  jo j e  bil tudi on iz
gubil?" j e  vzkliknil Jones z vid
no zadovoljstvo. "Da, da celo 
najboljšim možem se včasih 
štrema zmeša. Mogoče da bo 
tudi zdaj prazno grmenje brez 
dežja; vendar pa j e  moja dolž
nost, da kot višji  državni poli
cist ne zamudim nobene prilož
nosti. — Toda nekdo prihaja. 
Morda j e  on sam." 

Slišali so se težki koraki po 
stopnjicah gori ter močno sopi
hanje in hropenje ko da prihaja 
kak nadušljiv človek. Postal j e  
enkrat, dvakrat, ko da g a  stop-

No Gasoline Problem i n  Paris 

Anybody  w h o  owns a bicycle i n  Par is  these days  i s  lucky.  Bikes 
a r e  the only m e a n s  of transportation, outside of walking, a s  there i s  
no gasoline for the f e w  cars le f t  in the French capital. A b o v e  is  a typi
cal scene in a Paris street with business people bound for their offices 
and shops on their trusty wheels. 

i 

nice preveč dajejo, slednjič j e  
vendar dospel do vrat  ter od
prl. 

Bil j e  že bolj .prileten mož v 
mornarski obleki. Debelo, volne
no jopico j e  imel zapeto p o d  
vratom; njegov hrbet j e  bil že 
nekoliko upognjen, kolena pa so 
se mu šibila. Na grčavo palico 
uprt j e  stal ko pribit sredi so
be in hropel, da so se  mu kar  
rame povzdigovale. Pisana ovi-
javka, ki si jo  j e  bil ovil okrog 
vratu, j e  skrivala njegov obraz 
tako, da ni bilo videti drugega 
ko dvoje ostrih, črnih oči, ki so 
srpo gledale izpod belih obrvi, 
in pa dolga brada. Z eno bese
do, name je  delal vtis poštenega 
starega mornarja, ki j e  prišel 
ob vse. 

" K a j  bi radi, mož?" sem ga 
vprašal. 

Počasi previdno j e  pogledal 
krog sebe. 

"Ali j e  gospod šerlok Holmes 
doma?" 

"Ne, toda jaz g a  zastopam in 
mu bom sporočil vse, kar mi na 
ročite." 

"Ne, z njim samim moram 
govoriti." 

"Toda, če sem vam že rekel, 
da ga  jaz zastopam! Ali imate 
morda kakšno novico zastran 
parnika g o s p o d a  Mordekai 
Smitha?" 

"Da. Jaz vem dobro, k j e  stoji. 
Vem tudi, k j e  sta ptička, ki j u  
je naložil. Vem, k j e  j e  zaklad. 
Vem vse." 

"Potem mi pa povejte in jaz 
ga obvestim." 

"Jaz moram njemu osebno iz
ročiti," j e  ponovil zopet svoje-
glavno, kakor stari l judje sploh. 

"No, dobro, potem ga pa mo
rate počakali." 

"Čakati? A l i . n a j  morda ko
mu na ljubo izgubim tu cel dan? 
Če gospoda Holmesa ni doma, 
potem n a j  pa gospod Holmes 
sam, v^e izvoha. Vama pa ne za
upam in ne povem nobene be
sede." 

Uradnice društva 
Carniola Hive, 

št. 493 T. M. 
Predsednica Jennie Dolenc, 

573 East  140 St.; tajnica Fran
ces Zugel, 6308 Carl Ave., He. 
3809. Bolniška tajnica in zapis-
nikarica Julia Brezovar, 1173 
E. 60 St., EN. 4758. — Nadzor
nice ; Frances Tavčar, Mary 
Gačnik in Anna Hasty. Lieut. 
Com. Josephine Stwan. Past 
Com. M a r y  Bolta; Chaplain 
Pauline Debevec; Mistress a t  
arms Mary Mahne; Sergeant 
Pauline Zigman; Picket Mary 
Schmidt. 

Seje se vrši jo vsako prvo sre
do v mesecu, asesment se pa 
pobira vsakega 25. v mesecu v 
sobi št. 1 Slov. nar. doma, 6417 
St. Clair Ave. 

WAR BONDS 

Za delavce 

Dobra dela 
NA RAZPOLAGO 

Za delavce Za delavce 

z a  

moške 
IN 

ženske 
Plača od ure 

med najvišjimi 

TOVARNA Z 
BODOČNOSTJO 

• 
Z A  V A Š O  PRIROČNOST 

Imamo tri urade za 
uposlitev 

ZGLASITE SE PRI NAJ
BLIŽJEMU 

1368 West  3rd Street 
severno od Superior, 

blizu Square 

880 East 72nd Street 
severno od St. Clair Ave. 

17000 St. Clair A v e .  
glavna tovarna 

odprto dnevno 8:30 z j .  do 5. pop, 
ob sobotah do 12. poldne. 

Zaprto ob nedeljah 

CLEVELAND 
GRAPHITE 

BRONZE CO. 

Mali oglasi 
b a j t e  vaš fornez sči-
8 tit seda j !  Boljša 
postrežba in  bol jše 
delo. Fornez i n  dim

nik sčiščen po "vacuumu" 

$4 do $6 

National Heating Co. 
Postrežba širom mesta 

FAirmount 6516 

Gene's T a v e r n  
9201 HOUGH AVE. 

Fini obedi 
Posebnost: rebra, kokoše in  steaki 

PIVO — VINO — 2GANJE 
Gene i n  Al, lastnika 

Napravimo zmago 
sigurno! 

Izvrstna prilika z a  delo pri 100% izdelovanju 
kritičnih vojnih predmetov. 

Potrebuje se moške 
PACKERJE IN NAKLADALCE 

Shear operatorje ih  pomočnike, punch press 
operatorje, pomočnike i n  Crane operatorja 

METAL STAMPING INŠPEKTORJE 
MILLWRIGHTS — MAINTENANCE POMOČ

NIKE — TRACTOR OPERATORJE 

Geometric Stamping Co. 
VOJNA T O V A R N A  

n i l  E. 200 ST. 
IV. 3800 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 
ŽENSKE ZA OSKRBNICE 

za poslopja v downtownu 
Polni čas šest večerov v tednu 

od 5.10 pop. do 1.40 z j .  
Najboljša plača od ure v mestu — S t a l n o  delo 
Zahteva se izkaz državljanstva — Zglasite se 

Employment Office, 700 Prospect Ave.,  soba 9®̂ 
od 8. z j .  do 5. pop. dnevno razven ob nedeljah 

The Ohio Bell Telephone Co. 
Dekle all ženska 

za splošna hišna opravila in ku
ho; nobenega težkega perila. Ima 
svojo sobo in kopalnico ter $30 
tedenske plače. Za pojasnila po
kličite WAshington 5726. 

Delajte v naselbini 
MI POTREBUJEMO 

Hammer Drivers 

kovaške delavce 

težake 
Dobra plača od ure,*produk

cijski" bonus, "attendance" bo

nus, in overtime. 

Johnston & Jennings 
Co. 

877 ADDISON (od St. Clair) 

EN.  0635 

Mali oglasi 

Mali oglasi 

Žensko 
želi dobiti lahko delo za-
nje, ali pa bi vzela perilo 
Poizve se na 1023 E. 76 S • 
č E  POTREBUJETE novo K 
če j e  treba vašo streho ^ • 
obrnite do nas. Izvršimo ^ Jf 
hna  dela n a  trgovskih 
movih. Brezplačni proračun-

Universal Roofing 
1106 St. Clair Ave. — 

m e .  4'®' Ob večerih: 

D r .  K e m o v o  

A n g l e s k o - S l o v e n ^ ' ^ ^  

berilo 
(English Slovene R®® 

i i r e n j e  ^ j e  pripravno za  
gleščine ali slovens^ 
Dobi se  v naši tisk^ ; 

VSE KARKOLI 
potrebuje se od zobozdravnika 
bodi izvlečenje zob, polnjenje 
zob in enako lahko dobite v va
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgubili pri tem 
dosti časa. Vse delo j e  narejeno, 
kadar vam čas pripušča. Urad
ni naslov: 

vhod na 62. cesti 
K n a o i o v o  p o s l o p j e  

6131 St. Clair A v e .  

" I  NEVER THOUGHT CONSERVING i C O A l ,  

Signal Corps Photo 
Action o n  Bougainville. This  sol

dier used a field telephone to keep 
in  touch with his  comrades who are 
clearing out the Japanese. Without 
these phones, bought with the money 
you lend your government, our 
forces would soon b e  a disorganized 
m a s s  and easy  prey for the Japa
nese.  B y  a n  extra War Bond today. 

U. S. Treasury Department 

GUARANTEED $1.00 VALUE 
Stnd f i lm nega t ive  of y o u r  f avo r i t «  
photo to T h r i f t y  Dan wi th  only ISc 
(ei ther  coins or  t tampt)  — you wil l  
promptly receivc T W O  8 x 9  Luxurtone 
cnlarsementB on beautiful, double weight 
Bat tman Portrai t  paper. Satisfaction 
Of money back guarantee. Thia **e«< 
Acquainted" oiTer » limited so act now« 

tend yovr film w nogativ« ow 
15< fo r  TWO •nlargvmonftv-. 
ym i« Ml kg*« # #m ar 

MM « piciur« or UMpUtol. bul incW# 
Mtr* fw « R*« 

M THRIFTY DAN "The Camera Man* ' »Alls *V(. COITAOi OHOVi ST. 
GRAND RAPIDS 3 ,  MICHIGAN 

for  TWO beautiful 
photo enlardement 

Ima+e zdravniške 
predpise 

Ko vam zdravnik predpiše 
zdravila, j e  važno, da so ista 
skrbno in pravilno sestavljena. 
Naša lekarna j e  za natančno in 
dobro sestavo zdravniških pred
pisov, prejela že štiri trofeje. 
Prinesite vaše predpise k nam. 

Mandel Drug 
Lodi Mandel 

PH. G.. PH. C. 
SLOVENSKI LEKARNAH 

15702 Waterloo  Rd. 
Cleveland, Ohio 

Lekarna odprta; Vsak dan od 9:30 
dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

B. J. RADIO 
1363 E. 45 St. 
Prvovrstna popravila 

vrst radio 

James F. 
ZLATAR . 

670 E. 105 St., Gh. 
Diamanti, zapestne i n  žeP 

'vsakovrstna f ina zl**" 

Buckeye 6^ 
pod novim vodstvo^^ 

EMILE SIJEHAB, I®®-

jH 
EMILE SHEHAO' '-(jrf 

776 EAST 152nd 
Žganje vseh popularnih 

zarec. Vino in  pivo ter P 

USED FAT 

USED FflT 

CONKfRttD IHTO 5 '  

% 

S O f S  INTO 

SVLffl BRIGS 


